
  



NASZ NAJLEPSZY ROK 

(Ce qui nous lie) 

 

reżyseria i scenariusz: Cédric Klapisch 

obsada: Ana Girardot, Pio Marmaï, François Civil 

gatunek: komedia, dramat, film obyczajowy 

czas trwania: 113 min. 

premiera: ϭϯ paździerŶika 2017 

 

Słodko-gorzka opowieść o ŵiłośĐi, rodziŶŶyĐh perypetiaĐh, przewrotŶośĐi losu i droďŶyĐh 
przyjeŵŶośĐiaĐh, rozgrywająĐa się w płyŶąĐej wiŶeŵ BurguŶdii! 

 

KRÓTKI OPIS: Juliette ŵusi pogodzić skłóĐoŶǇĐh ďraĐi, aďǇ uratoǁać rodziŶŶą ǁiŶŶiĐę                 

i przǇǁróĐić jej daǁŶą śǁietŶość. 

 SYNOPSIS: Juliette jest ŵłoda, praĐoǁita i pełŶa eŶergii, ale Ŷie spodzieǁała się, że to 
ǁłaśŶie Ŷa jej ďarki spadŶie Điężar proǁadzeŶia starej, podupadająĐej rodziŶŶej ǁiŶŶiĐǇ. 

ŻeďǇ przǇǁróĐić ją daǁŶej śǁietŶośĐi, ŵusi Ŷie tǇlko Ŷa Ŷoǁo poukładać rodzinny interes, 

ale i sǁoje żǇĐie. 

 

Sŵakuje jak doskoŶałe ǁiŶo!  

Rolling Stone 

 

 

PełeŶ huŵoru! 
La Croix 

 

 

Cédric Klapisch porzuca miasto dla idyllicznej atmosfery burgundzkich winnic. 

Le Monde 

 

 

Wprawia w dobry nastrój! 

Les Fiches du Cinéma  



WYWIAD Z EKIPĄ „NASZ NAJLEPSZY ROK” 

Cédric Klapisch ;reżǇserͿ, Ana Girardot, Pio Marmaï, François Civil (aktorzy) 

Czym jest dla ciebie wino? 

Cédric Klapisch: Nie ŵa Đo oǁijać ǁ ďaǁełŶę – ǁiŶo przǇpoŵiŶa ŵi ojĐa. To oŶ ŶauĐzǇł ŵŶie pić 
wino. Sam pije tylko burgundzkie. GdǇ zaĐząłeŵ pić ǁiŶo ǁ ǁieku 17–ϭ8 lat, daǁał ŵi sǁoje do 
spróďoǁaŶia. Dzięki Ŷieŵu ǁieŵ to, Đo ǁieŵ. JeszĐze do ŶiedaǁŶa zaďierał ŵŶie i ŵoje siostrǇ do 
BurguŶdii Ŷa degustaĐje. To ďǇł Ŷasz rǇtuał, raz Ŷa dǁa lata. Jesteŵ śǁiadoŵ, że to ojĐieĐ przekazał 
ŵi kulturę piĐia ǁiŶa i zaiŶteresoǁaŶie BurguŶdią. WiŶo jest ĐzęśĐią ŵojego dziedziĐtǁa.  

W Naszym najlepszym roku pokazujesz Ŷie tylko przyrodę, ale też Ŷastępstwo pór roku. 

Cédric Klapisch: Musiałeŵ przekoŶać BruŶo LeǀǇ'ego [producenta] do kręĐeŶia przez ĐałǇ rok. OŶ 
ĐhĐiał kręĐić podĐzas dǁóĐh, Ŷie ĐztereĐh pór roku. PrzekoŶałeŵ go, że to koŶieĐzŶe, ďǇ uszaŶoǁać 
pełeŶ ĐǇkl pór roku. Nie ŵogliśŵǇ oszukiǁać: piękŶe kolorǇ jesieŶi trǁają tǇlko przez piętŶaśĐie dŶi. 
MusieliśŵǇ kręĐić ǁtedǇ. Tak saŵo ze zďioraŵi ǁiŶogroŶ: dopiero ŵŶiej ǁięĐej dǁa tǇgodŶie przed 
zďioraŵi ǁiadoŵo, kiedǇ się odďędą. Trǁają tǇdzień do dziesięĐiu dŶi w lepszych latach. Ugniatanie 

ǁiŶogroŶ trǁa ĐzterǇ do pięĐiu dŶi. WróĐiliśŵǇ też Ŷa jedeŶ dzień ǁ stǇĐzŶiu, ďo spadł śŶieg. Drzeǁa 
owoĐoǁe kǁitŶą przez tǇdzień. LiśĐie ǁiŶogroŶ są zielone tǇlko przez trzǇ tǇgodŶie. CałǇ filŵ 
zroďiliśŵǇ Ŷa opak: zaŵiast ustalać datǇ, pozǁoliliśŵǇ przǇrodzie deĐǇdoǁać o ŶaszǇŵ grafiku. 

Musiało to Đhyďa wpłyŶąć Ŷa przygotowaŶia do roli? 

François Civil:  Zdecydowanie! SĐeŶariusz eǁoluoǁał ǁ trakĐie zdjęć, ǁięĐ Ŷie ǁiedziałeŵ dokładŶie, 
jaką osoďą jest Jéréŵie. Ta elastǇĐzŶość pozǁoliła mi Ŷa eksploroǁaŶie różŶǇĐh dróg, które fiŶalŶie 
zdefiŶioǁałǇ jego osoďoǁość. To ŶieĐzęstǇ i eŵoĐjoŶująĐǇ stǇl praĐǇ. Dużo ĐzǇtałeŵ o ďǇĐiu 
ǁiŶiarzeŵ ǁ BurguŶdii. IĐh żǇĐie podporządkoǁaŶe jest poroŵ roku. Każda z ŶiĐh ǁiąże się                      
z określoŶǇŵi praĐaŵi. Zależało ŵi Ŷa dokładŶǇŵ pozŶaŶiu proĐesu poǁstaǁaŶia ǁiŶa, ďǇ zǇskać Ŷa 
ǁiarǇgodŶośĐi, gdǇ ŵój ďohater o Ŷim mówi.  

Ale to chyba nie wszystko? 

Pio Marmaï: OĐzǇǁiśĐie, to Ŷie ǁszǇstko! Nasze dośǁiadĐzeŶie poǁstało przǇ… ǁielu butelkach! 

PiliśŵǇ jak szaleŶi! [śŵieĐh] Nie, tak Ŷapraǁdę: książki, literatura, ale przede ǁszǇstkiŵ – 

dośǁiadĐzeŶie. PiĐia i proĐesu poǁstaǁaŶia ǁiŶa. MieliśŵǇ ŶiespotǇkaŶą szaŶsę prześledzić go od                

A do Z. Dzięki teŵu podĐzas praĐǇ przǇ filŵie ǁiedziałeŵ, o ĐzǇŵ ŵóǁię. OdŶosiłeŵ się do 
koŶkretŶǇĐh ǁǇdarzeń, ǁ którǇĐh ďrałeŵ udział podĐzas zdjęć. To ǁzŵaga realizŵ. Najlepiej jest się 
Ŷapić, spokojŶie zastaŶoǁić się Ŷad tǇŵ, Đo się ǁǇpiło i pozŶać ludzi, którzǇ to ǁiŶo stǁorzǇli. 

Ana Girardot: Po przǇjeździe do BurguŶdii zostaliśŵǇ zaproszeŶi Ŷa śŶiadaŶie połąĐzoŶe z degustaĐją 
siedŵiu różŶǇĐh ǁiŶ. Od razu ǁeszliśŵǇ głęďoko ǁ teŵat. DegustaĐja o 8 raŶo, ǁ połudŶie                            
i ǁieĐzoreŵ. I ŵǇ, tak jak rodzeństǁo Verŵillard, Ŷie ǁǇpluǁaŵǇ! GdǇ za dużo ǁǇpiję, ŵaŵ proďlem 

z artǇkulaĐją, zǁłaszĐza spółgłosek. Zresztą saŵogłosek też. WszǇsĐǇ się z tego śŵiali. CédriĐ też to 
zauǁażǇł i ǁǇkorzǇstał ǁ jedŶej sĐeŶie. Tak sztuka iŵituje rzeĐzǇǁistość [śŵieĐh]. 

Francois Civil: Nie zapoŵŶę tego pierǁszego ǁieĐzoru. JedliśŵǇ ǁszǇsĐǇ razeŵ i degustoǁaliśŵǇ Đo 
ŶajŵŶiej dǁaŶaśĐie ǁiŶ podĐzas jedŶego posiłku. Po połudŶiu zaproszoŶo Ŷas do iŶŶǇĐh ǁiŶŶiĐ. 



GośĐiŶŶość BurguŶdĐzǇkóǁ każdą ǁizǇtę zŵieŶiała ǁ degustaĐję ǁiŶ. Nie ďędę ukrǇǁał, to ďardzo 
poŵogło ŵi ǁĐzuć się ǁ rolę ǁiŶiarza! 

Jaki związek istŶieje ŵiędzy świateŵ kiŶa a świateŵ wiŶa? 

Cédric Klapisch: Śǁiat ǁiŶa jest poróǁŶǇǁalŶǇ ze śǁiateŵ filŵu ǁ kwestii ich powstawania. Na 

przǇkład ǁ aspekĐie ĐzasoǁǇŵ: to poǁolŶǇ proĐes, ǁǇŵagająĐǇ ĐierpliǁośĐi. ZdjęĐia są jak zďiorǇ. 
MoŶtaż jest jak ǁiŶifikaĐja: przeŶosiŵǇ ǁiŶo do piǁŶiĐzki i próďujeŵǇ zgadŶąć, ĐzǇ ładŶie się 
zestarzeje. Burgundczycy z dwóch rodzajów winogron – Pinot i Chardonnay – roďią zupełŶie różŶe 
ǁiŶa. U Ŷas jest podoďŶie. IŶŶǇ reżǇser z tǇŵi saŵǇŵi aktoraŵi osiągŶie iŶŶǇ efekt Ŷiż ja. Jest ǁiele 
podoďieństǁ ŵiędzǇ tǇŵi śǁiataŵi.  

Pio Marmaï: W oďu zaǁodaĐh trzeďa uŵieć ǁzďudzić zaufaŶie. WażŶe jest dośǁiadĐzeŶie                             
i uŵiejętŶość praĐǇ ǁ grupie. W praĐǇ ǁiŶiarza luďię aspekt fizǇĐzŶǇ. ReżǇser praĐuje ďardziej głoǁą. 
Ale Cédric nie jest przeintelektualizowany. Jeśli Đoś Ŷie działa, Ŷie próďuje tego aŶalizoǁać                           
ǁ ŶieskońĐzoŶość, tǇlko szuka iŶŶego rozǁiązaŶia. ChǇďa dlatego tak doďrze rozuŵie się                       
z winiarzami, z którǇŵi ǁspółpraĐoǁaliśŵǇ. CeĐhuje go ta saŵa skroŵŶość, Đo ǁiŶiarzǇ, którzǇ Ŷie 
próďują kogoś Ŷapoić sǁoiŵ taŶiŵ ǁiŶiakieŵ… 

Jaka sĐeŶa Ŷajlepiej ilustruje oďa światy? 

Cédric Klapisch: Bardzo luďię tę sĐeŶę, gdǇ po pogrzeďie ojĐa rodzeństǁo otǁiera ďutelkę ǁiŶa ojĐa                

i dziadka. Już kilka łǇkóǁ daje iŵ ǁǇoďrażeŶie, jaĐǇ ďǇli. W tǇĐh ďutelkaĐh zaŵkŶiętǇ został iĐh Đzas, 
praĐa, ŵǇśl i żǇĐie. PijąĐ ǁiŶo, poznajemy jego autora. Tak samo jest, ŵaŵ Ŷadzieję, z filŵaŵi. 

Co ŵyśliĐie o swoiĐh ďohateraĐh? 

Pio Marmaï: Podoďa ŵi się, jak ŵoja postać eǁoluuje przez ĐałǇ filŵ. Jean jest typowym 

przedstaǁiĐieleŵ pokoleŶia ludzi, którǇĐh osoďoǁośĐi kształtują się ǁ Đzasie podróżǇ, ǁ żǇĐiu               

i ǁ praĐǇ… ǁ ǁǇŶiku zǁǇkłǇĐh, ludzkiĐh przeżǇć. Jest ǁ Ŷiŵ Đoś ze ŵŶie. Pod koŶieĐ filŵu, po roku                     

z siostrą i ďrateŵ, ďǇło ǁ Ŷiŵ Đoś takiego, Đo ja Đzułeŵ ǁ stosuŶku do AŶǇ Girardot i FraŶçois Ciǀila 
oraz reszty ekipy. 

François Civil: Jérémie to ďardzo praǁdziǁa postać. Bliska ǁielu dǁudziestoparolatkoŵ. Nie ma 

łatǁo. To prostǇ, szĐzerǇ Đzłoǁiek, którǇ Ŷie potrafi poǁiedzieć głośŶo tego, Đo Đzuje. EŵoĐje go 
przerastają. Jest ŶiezręĐzŶǇ ǁ sǁoiĐh próďaĐh koŵuŶikaĐji. Jest rozrǇǁaŶǇ przez sprzeĐzŶe ŵǇśli. 
Teść ŵu iŵpoŶuje, ale z drugiej stroŶǇ – Ŷie zgadza się z Ŷiŵ. Podziǁia sǁojego ďrata, ale jest Ŷa 
Ŷiego złǇ. Jest ŵłodǇ i ŶiepeǁŶǇ. 

Ana Girardot: Zrozuŵiałaŵ, kim jest moja bohaterka, dopiero po kontakcie z prawdziwymi kobietami 

wina, Ŷa przǇkład z Aliǆ de MoŶtille. WszǇstkie tǁierdziłǇ, że Điężko iŵ się odŶaleźć ǁ tǇŵ 
środoǁisku. A ŵiŵo to roďią ǁspaŶiałe ǁiŶa! Koďietoŵ, nawet tym najzdolniejszym, trudno jest 

ǁǇroďić soďie pozǇĐję. GdǇ rozŵaǁiałaŵ z lokalŶǇŵi ǁiŶiarzaŵi, ŵóǁiłaŵ iŵ, że graŵ ŵłodą 
koďietę, która przejŵuje rodziŶŶą ǁiŶŶiĐę, a oŶi pǇtali ŵŶie, ĐzǇ ŵoja ďohaterka zajŵuje się 
księgoǁośĐią. Odpoǁiadałaŵ, że Ŷie, to ŵoja ǁiŶŶiĐa, ŵoje ǁiŶo! Z tǇŵ ǁłaśŶie zŵaga się Juliette. 

No i ŵoże jeszĐze z prowadzeniem traktora. Ma dǁadzieśĐia pięć pedałóǁ, jest ogroŵŶǇ, ŵa się 
ǁrażeŶie, że zaraz się kogoś rozjedzie. Ale oďie dałǇśŵǇ radę. Ja i Juliette.  



TWÓRCY FILMU 

 

REŻYSER 

Cédric Klapisch to fraŶĐuski reżǇser i sĐeŶarzǇsta, laureat Cezara. Nasz najlepszy rok to jego 

najnowszy projekt. Autor znanej serii Smak życia, trǇlogii o dorastaŶiu, tożsaŵośĐi i szukaŶiu 
ǁłasŶej drogi, którą pokoĐhała ŵiędzǇŶarodoǁa ǁidoǁŶia. Potǁierdzają to nagrody 

puďliĐzŶośĐi Ŷa festiǁalaĐh – od Sydney po Karlove Vary. Do innych ciekawych pozycji z jego 

filŵografii Ŷależą WszysĐy szukają kota oraz Nieďo pod Paryżeŵ. Znak rozpoznawczy 

Klapischa to ǁ szĐzególŶośĐi bezpretensjonalny humor, który w lekki sposób przenosi na 

ekran.  

 

OBSADA 

ANA GIRARDOT (Juliette) – francuska aktorka. Pochodzi z rodziny aktorów i malarzy. 

Zadebiutoǁała jako dzieĐko ǁ filŵie Po MiłośĐi u boku Isabelle Huppert. Po ukońĐzoŶiu 

studiów aktorskich zgrała ǁ thrillerze Lights Out, pokazywanym na festiwalu w Cannes           

w 2010 roku. Znana z serialu Canal+ PowraĐająĐy. To jej pierwsza rola w filmie Cédrica 

Klapischa. 

PIO MARMAÏ (Jean) – francuski aktor. Zadeďiutoǁał śǁietŶą rolą ǁ draŵaĐie Dzień, który 
odŵieŶił twoje żǇĐie. Rok późŶiej zagrał ǁ filŵie MiłośĐią i wodą. Za oďa filŵǇ został 
nominowany do Cezara w kategorii „Najďardziej oďieĐująĐǇ aktor”. W 2011 roku ǁǇstąpił      
u boku Audrey Tautou w komedii romantycznej DelikatŶość. Zagrał róǁŶież ǁ filŵie We 

dwoje zawsze raźŶiej z CatheriŶe DeŶeuǀe. Do jego ŶajŶoǁszǇĐh projektóǁ ŶależǇ draŵat 
Handlowiec. 

FRANÇOIS CIVIL (Jérémie) – fraŶĐuski aktor ŵłodego pokoleŶia. Jednym z jego pierwszych 

filmóǁ ďǇł Zakochany Molier. Przez kolejŶe lata ǁǇstępoǁał ǁ ǁielu produkĐjaĐh filŵoǁǇĐh 
i teleǁizǇjŶǇĐh. RozpozŶaǁalŶość zǇskał filŵeŵ Miłość po fraŶĐusku. W 2014 roku zagrał      
w dwóch filmach zagranicznych – Frank z Michaelem Fassbenderem oraz horrorze 

rozgrǇǁająĐǇŵ się ǁ parǇskiĐh katakuŵďaĐh, Jako w piekle, tak i na Ziemi.  

 

  



MEDIA O FILMIE: 

 

KlapisĐh odkryǁa zǁiązek poŵiędzy siłą Ŷatury i ǁięzóǁ krǁi, serǁująĐ Ŷam jedno ze 

swoich najlepszych win. 

***** 

Marianne 

 

 

PoruszająĐy. UpajająĐy jak dobra butelka wina. 

***** 

Positif 

 

 

Reżyser „Sŵaku żyĐia” zaprasza do wspólnego otwarcia butelki wina z Burgundii i 

podzieleŶia się Ŷią z ludźŵi, któryĐh koĐhasz. 

***** 

20 minutes 

 

 

KlapisĐh zakłada Ŷoǁą filŵoǁą rodziŶę. WieĐzŶy ĐhłopieĐ Pio Marmaï, delikatna Ana 

Girardot i oďieĐująĐy François Ciǀil. Aż ĐhĐe się z Ŷiŵi ǁzŶieść toast. Za żyĐie, za ŵiłość, za 
Ŷadzieję. 

***** 

Le Journal du Dimanche 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MATERIAŁY PRASOWE: 

Paula Szmidt 

Marketing i Public Relations 

533 031 945, paula.szmidt@m2films.pl 

M2 FILMS Sp. z o.o. 

ul. Głogoǁa Ϯ5/Ϯ, ϬϮ-639 Warszawa 


